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Chapter 4

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)
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e-disse o-temanita Elifaz  e-respondeu
HO0559 H8489 HO464
Entdo respondeu Eliphaz o temanita, e disse:
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podera quem em-palavras e-conter cansaras a-ti palavra se-tentarmos
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Se intentarmos fallar-te, enfadar-te-has? mas quem poderia conter as palavras?
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fortaleceste fracas e-mdos muitos instruiste eis
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Eis que ensinaste a muitos, e esforcaste as maos fracas.
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firmaste curvando e-joelhos palavras-tuas levantavam o-tropegante
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As tuas palavras levantaram os que tropecavam e os joelhos desfallecentes fortificaste.
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e-te-assustas a-ti toca e-cansas a-ti vem agora porque
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Mas agora a ti te vem, e te enfadas: e, tocando-te a ti, te perturbas.
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caminhos-teus e-integridade-de esperanga-tua confianca-tua temor-teu nao
H1870 H8537 H3690 H3374 H3808

Porventura ndo era o teu temor de Deus a tua confianga, e a tua esperanca a sinceridade dos teus caminhos?
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foram-cortados retos e-onde pereceu inocente ele quem por-favor lembra
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Lembra-te agora qual é o innocente que jamais perecesse? e onde foram os sinceros destruidos?
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colhem-o sofrimento e-semeadores-de iniquidade lavradores-de vi como
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Como eu tenho visto, os que lavram iniquidade, e semeam trabalho segam o mesmo.
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sdo-consumidos ira-dele e-de-vento-de perecem Eloah de-sopro-de
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Com o bafo de Deus perecem; e com o assopro da sua ira se consomem.
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sdo-quebrados ledezinhos e-dentes-de ledo-feroz e-voz-de ledo rugido-de
H5421 H8127 H7826 H7581
O bramido do ledo, e a voz do ledo feroz, e os dentes dos ledezinhos se quebrantam.
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sdo-dispersos leoa e-filhotes-de presa por-falta-de perece ledo-velho
H6504
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Perece o ledo velho, porque ndo ha preza; e os filhos da leoa andam esparzidos.
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dela sussurro  ouvido-meu e-tomou foi-trazida-furtivamente palavra e-a-mim
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Uma palavra se me disse em segredo; e os meus ouvidos perceberam um sussurro d'ella.
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sono-profundo  ao-cair
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mig2} )/l 13

noite  de-visbes-de em-pensamentos
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Entre imaginag8es de visbes da noite, quando cae sobre os homens o somno profundo;
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fez-tremer ossos-meus e-multiddo-de e-tremor encontrou-me pavor
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Sobreveiu-me o espanto e o tremor, e todos 0s meus 0ssos estremeceram.
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carne-minha pelos-de eriou passou face-minha sobre e-espirito
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Entdo um espirito passou por diante de mim; fez-me arrepiar os cabellos da minha carne;
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e-voz siléncio olhos-meus diante-de forma aparéncia-dele reconheci e-ndo parou
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ouvi
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Parou elle, porém ndo conheci a sua fei¢cdo; um vulto estava diante dos meus olhos: e, calando-me, ouvi uma voz
que dizia:
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homem serd-mais-puro de-fazedor-dele se serd-mais-justo de-Eloah o-mortal
H1397 H2891 H6663 H0433 H0582

Seria porventura o homem mais justo do que Deus? seria porventura o vardo mais puro do que o seu Creador?
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loucura poe
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e-em-anjos-dele  confia
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nao em-servos-dele eis
HO0539 H3808  H5650

Eis-que nos seus servos ndo confiaria, e aos seus anjos imputaria loucura:

H2005


https://biblehub.com/hebrew/7581.htm
https://biblehub.com/hebrew/7826.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3918.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/2964.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8102.htm
https://biblehub.com/hebrew/2384.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8639.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/7122.htm
https://biblehub.com/hebrew/7461.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/5568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8185.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/1827.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/8417.htm

DR =jyiie) P2 TWR W N3 "ot Ny 19

T

esmagam-os fundacdo-deles em-p6 que barro casas-de moradores-de quanto-mais
H1792 H3247 H6083 H7931 H0637
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traca  diante-de
H6440

Quanto menos n'aquelles que habitam em casas de lodo, cujo fundamento esta no p6, e séo machucados como
a tracal
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perecem para-sempre que-ponha-atencdo sem = sdo-despedacados até-tarde de-manha
H0006 H5331 H1097  H3807 H6153 H1242

Desde a manhad até a tarde sdo despedacgados: e eternamente perecem sem que d'isso se faga caso.
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com-sabedoria e-ndo morrem neles exceléncia-deles foi-arrancada nao
H2451 H3808 H4191 H5265 H3808

Porventura se ndo passa com elles a sua excellencia? morrem, porém sem sabedoria.
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